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Регуляторные требования 

 

Стандарты соответствия 

 

Содержание настоящей инструкции предназначено для описания стоматологической 

установки  

 

93/42/EEC EN ISO 

10993-1 

EN ISO 7494-1 EN ISO 

10993-5 

EN ISO 7494-2 EN ISO 

10993-10 

EN 1640 EN 60601-1 

EN 1639 EN 60601-1-1 

ISO 9687 EN 60601-1-2 

ISO 6875 EN 60601-1-4 

ISO 9680 EN 60601-1-6 

ISO 10637 EN 980 

ISO 9168 EN 1041 

DIN 13940-1 EN ISO 14971 

EN ISO 17664  

 

Европейский авторизованный представитель 

DTF Technology s.r.l. 

via De Sanctus 32, 20141 Milano 

Тел: 39 02 84893641 

Факс: 39 02 84718594 

 
Данный продукт соответствует регуляторным требованиям следующего 

Директивы Совета 93/42/EEC о медицинских устройствах. 

Маркировка СЕ, прикрепленная к продукту, свидетельствует о соответствии Директиве. 

Местоположение СЕ маркировки показано в настоящей инструкции по эксплуатации. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Сертификаты 

Производитель имеет 

сертификаты ISO 9001 и ISO 

13485. 

 

Исходная 

документация 

Исходный документ написан 

на английском языке. 

 

Декларация 

соответствия 

Директивы Совета 93/42/EEC 

о медицинских устройствах. 

Маркировка СЕ, 

прикрепленная к продукту, 

свидетельствует о 

соответствии Директиве. 

Местоположение СЕ 

маркировки показано в 

настоящей инструкции по 

эксплуатации. Руководство 

содержит сертификацию СЕ 

и Декларацию соответствия. 

Смотрите приложения. 
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Глава 1 Введение 
 
 

1.1. Внимание 
Данное руководство по эксплуатации содержит необходимую информацию по управлению стоматологической 

установкой, предусматривает оптимальное использование и надежную работу данной установки, инструкции по 

безопасности и надежной работы и информацию относительно требований регулярного и корректного сервиса. 

Прочитайте и примите к сведению инструкции в данном руководстве по эксплуатации перед использованием продукта. 

Храните данное руководство по эксплуатации постоянно с установкой. Периодически просматривайте процедуры 

использования и предупреждения по безопасности.  

 

 

1.2. Указания по использованию 
Стоматологическая установка со встроенным креслом предназначена для правильного расположения пациента во 

время выполнения стоматологических процедур. Стоматологическая установка предназначена, в том числе для подачи 

энергии и быть базой для других стоматологических  устройств, таких как стоматологический наконечник, свет, 

воздушный или водный пистолет и эвакуатор для полости рта, аспиратор и другие стоматологические устройства и 

аксессуары.Стоматологическая установка может быть использована стоматологическими клиниками, лабораториями, 

больницами и на ней должны работать врачи и профессионалами для диагностирования, проверки и управления.  

 

 

1.3. Противопоказания 
Отсутствуют противопоказания данного оборудования. 
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Символ для 

"СЕРИЙНОГО НОМЕРА" 

 

Символ для 

"ПРОИЗОДИТЕЛЬ" 

 

Символ для 

"НОМЕР КАТАЛОГА" 

 

Символ для 

"АВТОРИЗОВАННЫЙ 

ПРЕДСТАВИТЕЛЬ В 

ЕС" 

 

Символдля 

"ДАТА ПРОИЗВОДСТВА" 

 

Символ для 

"ВНИМАНИЕ" 

 

 

“ВНИМАНИЕ” – указывает, что пользователь должен следовать руководству по 

эксплуатации или другим инструкциям, если полная информация не может быть 

указана на наклейке 

 

 

“ЗАЩИТНОЕЗАЗЕМЛЕНИЕ” – Указывает на защитное заземление. 

 “PROTECTIVE EARTH” - Indicates the protective earth (grounding) terminal. 

 

Примеча

ние 

Указываетнато, чтопредоставленнаяинформацияувеличиваетпростоту 

использования или является полезной при использовании устройства. 

Внимание 

Указываетнато, чтоможет иметься потенциальная опасность из-за 

несоответствующих условий или работы, может явиться причиной:  

· легкую травму 

· повреждение имущества 

· повреждение механизмов 

Предупреждени

е 

Указываетнато, чтоможетиметьсяособаяопасностьиз-

занесоответствующегоиспользования, можетявитьсяпричиной: 

· повреждение персонала 

· сильное повреждение имущества 

· Substantialdamagetomachine 
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Глава 2 Безопасность 
 
 

2.1. Объяснение знаков 

Описание знаков устройства 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Описание наклеек 
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Наименование 

части 

Функция 

Операционная панель Основная контрольная панель установки 

Ножной 

переключатель 

Контролирует подачу воздуха и воды 

Ножной контроль Контролирует движение установки 

Контрольная 

печатная плата 

Контрольная система для всех операций 

 

PartName Функция 

Предохранитель  

(PowerImpute) 

Отключите ток, если мощность слишком высокая или 

нестабильная. 

предохранитель (X-

rayViewer) 

Отключите ток, если мощность слишком высокая или 

нестабильная. 

 

Name Функция 

Резиновая перчатка Во избежание инфекции 

Респиратор Во избежание инфекции. 

 

Наименование 

детали 

Функция 

Защита температуры 

(Бутылка для нагревания) 
Отключите ток, если температура бутылки слишком высока. 
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2.2. Общие рекомендации по безопасности 
Пользователь ответственен за правильное использование и техническое обслуживание установки в соответствии с 

инструкциями, указанными в данном руководстве по эксплуатации.  

 
 
 
 

2.3. Защитное оборудование 
 
 

Температурная защита 
  
 
 

 
Защитаот электричества 

 
  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬНЕОТВЕТСТВЕНЕНЗАЛЮБОЙ САМОУПРАВНЫЙ ДЕМОНТАЖ ИЛИ 
ИСПРАВЛЕНИЕУСТАНОВКИ НЕАВТОРИЗИРОВАННЫМ ЛИЦОМ ИЛИ НЕПРОФЕССИОНАЛЬНЫМ 
ТЕХНИКОМ.

 
 

2.4. Операционныйриск 
Уделитевниманиеоперационномурискувовремяработ

ы. 

 
 

Рисксдавливания 
Осторожноуправляйтекреслом, 

когдапациентлежитнанемвоизбежаниесдавливания. 
 
 
 
ProtectionTool 
Во избежание инфекции. 
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1 Педаль 6 Штанга светильника 

2 Стоматологическое кресло 7 Операционный свет 

3 Стол ассистента 8 Пантограф 

4 Гидроблок 9 Панель инструментов, стол врача 

5 Штанга светильника 10 Стул стоматолога 
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Глава 3 Описание и спецификация 
 

 

3.1. 
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3.2. Спецификация 
 
 

Электронная спецификация 
Класс безопасности электроники: Iкласс 

Класс защиты электроники: Bкласс 

Тип энергии: Переменный ток.220V ± 22V, 50 Гц ± 1 Гц 

Входное напряжение: 1100 ВА 

Вольтаж двигателя: постоянный ток 5 В 

 
Условия окружающей среды 
Рабочая температура: 5～40℃ 

Относительнаявлажность: ≤80% 

Источникгаза: выход 550 кПа～800 кПа; объем газа не должен быть менее 50 л/мин. 

Источникводы: выход200 кПа～400 кПа; объем воды не должен быть менее10L/min. 

 
 

Информация о предохранителях 

 
Тип 

 
RT1-20 

 
RT1-20 

RT1-20 

RT1-20 

 
Размер 

 
φ5×20 
 
φ5×20 

φ5×20 

φ5×20 

 
Спецификация 
 

6.3A 
 

2A 

5A 

5A 

 
Количество 
 

2 
 

1 

2 

2 

 
Положение 

 
Общая компетенция 
 
Панель инструментов 

Стоматологическое кресло 

Стоматологическое кресло 
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Предмет Наименование QTY Unit Remark 

Легкий ящик Лампа 1 Шт.  

Кольцо 1 Шт.  

Ручной ключ 1 Шт. Инструмент для 

настройки Коробка для 

держателя лампы 

Штанга для 

светильника 

1 Шт.  

Кольцо штанга для светильника 1 Шт.  

Держатель светильника 1 Шт.  
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Глава 4 Установка 
 

 

4.1. Проверьтеупаковку 
Приполучениипродуктатщательнопроверьтеупаковку. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Перед 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Со стороны 

 

 
Предмет 

 

 
Коробка 1 

 

 
Размер упаковки 

 

 
1300X1100X1130 мм 

 

 
Вес брутто 

 

 
280 кг

 

 
ПРИ УДАЛЕНИИ УПАКОВКИ УБЕДИТСЬ, ЧТО ВЫ НЕ ПОВРЕЖДАЕТЕ УСТАНОВКУ ИЗНУТРИ ПРИ 
РАЗРЕЗАНИИ ПЛАСТИКОВОГО МЕШКА, БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ, ЧТОБЫ НЕ РАЗРЕЗАТЬ ТРУБКИ 
ВНУТРИ.  

ВНИМАНИЕ  
 

 

4.2. ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ 
Перед открытием коробки, пожалуйста, проверьте пластину коробки и коробку, 

убедитесь, что нет повреждений, затем проверьте запчасти и аксессуары по 

упаковочному листу, если у вас есть вопросы, свяжитесь с Вашим дилером.  

 
 

ПРОЦЕСС ОТКРЫТИЯ ВНЕШНЕЙ УПАКОВКИ ДОЛЖЕН БЫТЬ 
БЕЗОПАСНЫМ ВО ИЗБЕЖАНИЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ ОБОРУДОВАНИЯ И 
ПЕРСОНАЛА 

. 

 

 
Распакуйте аксессуары 

 
Откройте упаковку и возьмите продукт, удалите пластик, а потом возьмите все стандартные части и аксессуары и проверьте в них 
следующее: 
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Кольцо держателя для светильника 

Аспирационный шланг высокого давления 

Аспирационный шланг низкого давления 

3-точечный тюбинг 

 

 

1 

1 

2 

4 

 

 

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Соединительный патрубок 1/4"-8 и гайка 

Соединительный патрубок 1/2"-1/4 

Предохранитель 2A 

Тюбинг предохранителя 6.3A 

Гидрант для полоскания с о-образным кольцом 

Фильтр чаши 

Крышка фильтра чаши 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.

Коробка с аксессуарами 

Фильтр сильного разряжения 

Фильтр  

Рулон труб отвода воды Φ8*6 

Рулон газовой трубы Φ8*6 

1 

1 

1 

1 

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

Шт.  

φ4 

пласт

иков

ый 

обруч 

φ6 

пластиков

ый обруч 

φ8 

пластиков

ый обруч 

О-

образная 

труба для 

полоскан

ия 

Кольцо 

Φ6.30*1.8 

Труба 

чаши O 

type 

Кольцо 

Φ5.0*1.5 

Устройство для полоскания 

Φ2.5*1.8 

Резиновая прокладка 

Спецификация  
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4.3. Установка стоматологической установки 
 

В соответствии с размерами, общим планом хирургии, освещением для более простого использования, таких как 
особые обстоятельства, все это определяет место расположения стоматологического кресла.  

 

 
Нижнийслойстоматологическойустановкидолженбытьровным, твердымичистым, 
потомучтомашинаразработанасучетомстабильностиинеимеетвинтового якоря.  
При расположении на неровной поверхности данный факт повлияет на работу, может даже вызвать операционный 
риск.  

 
При расположении на неровной поверхности, настройте пластину установки методом, указанным на рис. А.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
（1）Поднимите основание установки;（2）Настройте шесть винтов 
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4.4. Схема трубопроводов 
 

После определения места расположения устройства Вы можете начать устанавливать трубопровод. 
Установка разработана таким образом, чтобы спрятать трубопроводы. В зависимости от положения пола 
можно использовать выложенный пол. 
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Наимено

вание 

Спецификация 
Высота 

над 

землей 

Комментарий 

Труба 

входа 

воды 

1 

φ15mm( /2”)PPR труба 30 мм 1 

Tubeportthread G /2” 

Труба 

входа 

воздуха 

1 
φ15mm( /2”)Polyethylene-aluminum 

pipe 
30 мм 

1 

Tubeportthread G /2” 

Выход 

водыPipe 
1 

φ40mm(1 /2”)PPR труба 50 мм  

Electronic 
1 

Φ15mm(1 /2”)PPR pipe 50 мм  

 
Электропроводадолжныбыть 2 мм 3 провода с защитной изоляцией 
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2 

 
 
. 
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Воздух  551 кПа（80 фунтов на дюйм） 70.80 л /мин. (должнобыть 2.50 CF/мин.) 

Вода 276 кПа（40 фунтов на дюйм） 5.68 л /мин. (должнобыть 1.50 ам.галлонов/ 

минуту./min) Вакуум 339.84 л /мин（12CF/мин） 27kPa (8 дюймов ртутного столба) 
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4.5. Фиксированное положение стоматологического кресла 
 

Используйте6мманкерное закрепление для фиксации стоматологического кресла в подходящем месте. 
 
. Уклон должен быть менее 3°. (убедитесь, что пол горизонтален, в противном случае это будет влиять на 
работу, что даже может вызвать несчастные случаи) 

Постоянное положениеA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Передустановкойиспользуйтешланг для подсоединения воды, чтобы  
 
удалить грязь и нечистоты, которые остаются в трубопроводе. 
 

 
ВНИМАНИЕ： 

 
Притранспортировкеусилиеможетприлагатьсятолькокнижнейчастиприбора . 

 
Необходимо сохранять баланс в держателе, иное обращение может вызвать повреждения.  

 

 

4.6. Соединение трубопроводов и электрических соединений 
 

Вытащите латунный шариковый клапанG1/2″, соединительную муфту（Φ8×6）и растянутую трубу для 
соединения с водяным (воздушным) трубопроводом. 

 

 

4.7. Стандарт монтажной коробки 
 

Минимальные требования для воздуха, воды, вакуума при нормальной работе. 
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4.8. Установка держателя светильника и операционного света 
 

Найдите провода, которые соединяются с держателем светильника, вставьте провод в лампу и соедините 
его. 

Затемсоединитедоковый элемент соединения между проводами держателем светильникаи проводом 

колонны, вставьте ее в колонну и установите светильник, закрепите винтом колонну и установите 

светильник в необходимом положении. Будьтеосторожны, избегайтеповрежденияпровода. Открутите винты 

на светильнике, соедините  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
1.Штангасветильник 2. Держательсветильника 3.Винт 
4.Светильник 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
1. Рама чаши  2. Керамическая чаша 

3. Трубка для смывания чаши 4. Столик 5.. 

Трубка для полоскания водой 
 
 
 

4.9. Установка чаши 

Установитечашунадержателечаши, вставьтеканюлю для промывания чаши, затем установите держатель, 

вставьте трубку для полоскания для завершения установки чаши. 

(Рис 25) 
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Если иконка статуса. 

. . 

Тогда 

Белая Правильное функционирование 

 Переключателькресла, ограничивающийприжимную пластину,  или 

ограничительный переключатель на одной стороне рамы запустился. 

Удалите все препятствия. 
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Глава 5 Работаинастройка 
 

5.1. Вкл./ выкл. питания 
 

Кнопкавкл./ выкл. питаниянаходитсянанижнейчастисиденьякресла. С помощью этой функции (вы просто 
нажимаете эту кнопку для подачи, выключения питания) можно включать/ выключать питание установки. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
1. Подъем/ опускание подголовника; 2. Подъем/ опускание спинки; 3. Подъем/ опускание кресла; 4. Ножной 
контроль; 5. Выключатель питания 

Припрепятствиидвижениекресланемедленноостановится. Если внизу что-то остается, нажмите на ножной 

контроль или нажмите на кнопку на контрольной панели и вытащите объект. ПокаВынажимаетенапанель 

экстренного торможения, кресло не упадет 

. 

 

5.2. Иконкастатуса 
 

Когдастоматологическоекреслоустановлено, засветится иконка, описание следующих функций: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.3. Какрасполагатьстоматологическуюустановку 
 

Стоматологическоекресломожетработатьвручномрежимеилипосредствомчетырехфункцийпедальнойконтро
льнойпанели, стандартной сенсорной панелью, или программируемым контроллером на тач-паде. Для 
ручного контроля поднятие/ опускание и спинка кресла поднимается/ опускается, имеются другие функции. 

Использование пронумерованных кнопок для специфического лечения регулирует правильное программное 

положение кресла.  

REV-A Стр. 18 из 40 



 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
Руководство по эксплуатации 

 
 
 
 

5.4. Ножнойконтроль 
 

Дляподнятиякреслаудерживайтенажатойстрелкувверх, покаононедостигнетожидаемойвысоты. Для 
понижения спинки удерживайтенажатойстрелкувниз, пока оно не достигнет ожидаемой высоты.  

Для поднятия спинки удерживайтенажатойстрелку вправо, пока она не достигнет ожидаемого положения. 

Дляпониженияспинки удерживайтенажатойстрелку влево, пока она не достигнет ожидаемого положения.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UP-поднятие 
кресла 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DN-опускание кресла 

 
BD- опускание спинки BU- поднятие спинки 

 
 
 

5.5. Кнопка программы  
 

Используйтеконтрольнуюпанельцентральной педали  
наверху программной кнопки для выбора и сохранения  
программы положения кресла.  
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Настройка   Положение 1  Положение 2 

 Положение 3  Сброс 

положения 

 Поднятие 

кресла 
 Опускание 

кресла 

 Поднятие 

спинки 

 Опускание 

спинки 
 Объем 

промывания 

 
Прополас

кивание 

плевател

ьницы  

 
Полоскание 

 
Трансформиро

вание 

неправильного 

положения 

 
Операционный 

свет 

 Негатоскоп 

 Полоскание     

 

Нажмите на 

кнопку 

положения 

Может  

 Вернутьнижнюючастьизаднюючастькреслак заводским настройкам 

default/sittingposition 

、    или 

Креслодвигаетсявположение, котороебылозаппрограммировано 

(может быть установлено два положения) 
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Программная 
кнопка 
положения 

 

 
Положение 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
（Сброс положения） 

 
 

 
Нажмите кнопку сброса 
положения. 

 
 

 
）для сброса заводских настроек 

 
 
 

Положение 

 
 

 
、 

 
 
 
и 

 

 
Нажмите на стандартную сенсорную панель 

 
 
 、 

 

 
и 

 

 
 на выбор на тач-паде 

для выбора стандартных заводских настроек. Относительнозаводскихнастроексм. таблицуниже. 
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Шаг Описание цели 

1 

Используйтеглавнуюконтрольнуюмодель. Сначала установите раму кресла и 

верхнее положение спинки.Нажмитекнопку “SET” втечение 10 сек., введите 

состояние после звука с частотой 1.4 Гц (нажмите на выступающие клавиши в 

раме кресла и спинки до верхнего положения, процесс займет 2 сек..), нажмите 

на кнопку “SET” после звука с частотой 1.4 Гц для установки рамы кресла и 

положения спинки (нажмите на клавиши на раме кресла и спинки до самого 

нижнего положения, процесс займет 2 сек.  

Нажмите на кнопку “SET”, чтобы выйти. 

 

Шаг Описание цели 

1 
ВыберитережимдляпрограммированияA/B. Свет основного контроллера панели 

включитсяв соответствии с режимом программы(см.рис. 4). 

2 Программирование положения кресла (см. табл. 2). 

 

Шаг Описание цели 

1 
Настройтерамукреслаиспинкунанеобходимойвысоте, удерживайте ”SET”, , 

нажмите положение 1 ослабить 

position 2 when click position 1,system default 2 Положение 2 положение 3（сделайте, как указано выше） 
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5.6. Как программировать 
 

Таблица, объясняющаякакпрограммироватьспомощьюглавной контрольнойпанели/ панели ассистента.  
 
 

Табл. 1 Шагипрограммирования4х ограничений в положении кресла 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ВНИМАНИЕ: уделяйте внимание высоте кожуха при установке в верхнее положение и нижнее 
положение 

 
 

Табл.  2 три предварительно установленных шага 
 
 
 
 
 
 
 

 
Двойной режим работы (A/B) на основной панели управления может настраиваться дополнительно. 
Унегоесть 5 преднастраиваемыхположений. Этатаблицапоясняет, как программировать функцию в двойном 
режиме работы. 

 
Табл.  3 шага двойного режима работы (A/B)  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5.7. Движение кресла 
 

Во время движения кресла или спинки она автоматически останавливается нажатием любой клавиши, 

Положениедляполоскания: независимо от положения спинки нажатием кнопки полоскания положение 

кресла остается тем же самым, и спинка движетсявперед. 

Переключательстолкновения: когда кресло идет вниз, оно остановится, если переключатель столкновения 

закрыт. 
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Блокирование наконечника и кресла: если переключатель настроек закрыт, наконечники и кресло/ спинка не 
могут работать в то же самое время.  

 
 
 
 
 

5.8. Настройка 
 

Следующиедеталиможноиспользовать для настройки элементов стоматологического кресла.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.подголовник 2. Джойстик 3. 
Шинаскользящегоконтакта 

 
 
 
 

5.9. Подголовник 
 

Уподголовникаестьфункциянастройки, 
онаможетпомочьврачууспешнопроводитьоперацииидляудобствапациента.  

 
 
 
 
 

5.10. Двухшарнирныйподголовник 
 

Использованиерегулировочногорычагаподголовникаможетнастраиватьподголовникрукой.Когда джойстик 
расслаблен внизу, подголовник будет зафиксирован в заданном положении.  

 
 
 
 
 

5.11. Высота 
 

Шина скользящего контакта 
 
Шина скользящего контактаможет подстраивать подголовник под разных пациентов. 

Для поднятия или опускания подголовника Вам просто необходимо потянуть джойстик вверх, потом нажать 

его вниз до низа, чтобы зафиксировать подголовник.  

 
ВНИМАНИЕ: Когда раздвижная рейка достигла максимальной рекомендованной высоты, ее нельзя 
более вытянуть. 
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Шаг Соответствующая операция 

1 Придвижениишины скользящего контакта вверх подголовник выходит из кресла.. 

2 
Вращайтеподголовникна 180°, затем вставьте его в спинку кресла и нажмите на 

него. 

downcompletely. (Figure 9) 3 Завершенаустановкаположенияспинки.. 
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5.12. Вращение набивки подголовника 
 

Регулирование подголовника под подходящим углом путем вращения набивки подголовника для того, 
чтобы оставить пространство между Вами и пациентом. Такимобразом, 
Выможетеприблизитьсякполостирта.  

（Рис. 8） 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Поверните подголовник в положение кресла на колесах

Использованиеподголовника 

Рис. 8 

 

Рис. 9 
 

 

5.13. Как расположить подголовник кресла на колесах 
 

Подголовник может обеспечить удобство пациента и его комфорт при сидении в зафиксированном кресле с 
колесами. Инструкции по расположению подголовника кресла на колесах см. таблицу ниже. 

 
 

Табл. 4 Настройки расположения кресла на колесах 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Послеизмененияположенияподголовниканеобходимонастроитьвысоту стоматологического кресла 
движением вверх или вниз. 

Также необходимо настроить соответствующее положение пациента, чтобы совместить спина к спине 

кресло на колесах  и стоматологическое кресло.  
 
 

 

5.14. Настройканатяжения 
 

Еслитяжеловращатьподголовникиз-занатяжения, повернитеджойстикнаверх, 
удалитеболтинастройтегайкупочасовойстрелке, затемпоставьтеджойстикнаместо, 
чтобызафиксироватьподголовник. 

 

（Рис. 10） 
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1.джойстик 2.болт 3.гайка 

Рис. 10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Болт 2 Фиксирующая панель 

Рис.11 
 
 

Еслиподголовниктяжелоопускаетсяилиподнимается, 
необходимоотрегулироватьнапряжениешиныскользящегоконтакта. 

 
 

Длярегулированиянапряженияиспользуйтеотверткудлявращенияпо часовой стрелке для увеличения трения 
и против часовой стрелки для сокращения трения. 

（Рис. 11） 
 
 
 
 

5.15. Подлокотник 
 

Дизайнподлокотникаучитывает особенности как врача, так и пациента.  
 
 
 
 
 

5.16. Пациентхочетсесть/ встать 
 

Еслипациентхочетсесть/ встать, емунеобходимопростовытянутьподлокотник, чтобразблокироватьего, 
азатемповернутьвперед/ назад. Для того,чтобы изменить положение подлокотника, поднимите его в 
стандартное положение. 
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1.стандартное положение 2.вперед/ назад 

 
 
Удалите обшивку спинки 

положение 
 

 

5.17. Удалениеобшивки 
 

Дизайнобшивкиделаетудобнымееудалениеизамену. Обшивка устанавливается на трех положениях: спинка, 
сиденье и подголовник.  

 
 
 
 

5.18. Обшивка спинки 
 

Для удаления обшивки спинки Вам необходимо твердо удерживать нижнюю часть и поднять ее примерно 
на 25 мм и удалить обшивку со спинки. 

 
 

Длятого,чтобыустановитьобшивкуспинки,Вамнеобходимопоставитьотверстиезамканаголовкуиглы и нажать 
на нее, а затем нажать вниз, пока обшивка не будет в нужном положении.  

 
 
 
 

5.19. Обшивка сиденья 
 

Для удаления обшивки сиденья Вам необходимо  удалить сначала винт, а затем поднять ножную сторону 
сиденья, чтобы отделить обшивку от кресла.  

 
 

.  

t. 
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1.обшивка сиденья 2. .обшивка сиденья 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. обшивка спинки 2. Винт 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Стр. 25 из 40



 

1 Клапан сокращения 

воздуха 

8 Вакуумнй порт 

2 Шариковый 

клапан 

9 Подача 

мощности 

3 
Воздушный фильтр и 

клапан ослабления 

давления 

10 ￠8PU трубка 

4 ￠6PU (к блоку） 11 Шариковый 

клапан 

5 
￠4PU（к сетевой 

бутылке） 
12 Водяной фильтр 

6 ￠6PU (к блоку) 13 ￠8PUтюбинг 

7 Выход воды   
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5.20. Обшивкаподголовника 
 

ДляудаленияобшивкиподголовникаВамнеобходимохорошорасположитьподголовник, чтобыВысмогли 
прикоснуться к двум винтам сзади. Расслабьте винты и удалите обшивку.  

 

 
ВНИМАНИЕ:НЕУДАЛЯЙТЕВИНТЫ. 

 

 

5.21. Регулирование монтажной коробки 
 

Монтажная коробка установлена на полу над трубопроводами воды и электрическими проводами. Она 
состоит из ручного клапана, перекрывающего воздух, и клапана, перекрывающего воду, фильтра, 
регулятора давления, порта вакуума, дренажа и розетки.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
5.22. Удалитекрышку 

 
Монтажнуюкоробкуможноподнятьиудалитьбезникакихинструментов, 
кнейестьсвободныйдоступкводяномутрубопроводуиэлектричеству. Для удаления крышки необходимо держать ее конец. 

 

 

5.23. Ручной клапан перекрытия воздуха и воды 
Клапаныиспользуютсядляконтролязапотокомводыивоздуха, 
поступающимикустановке.Воизбежаниеутечекданныйклапаныдолжныдержатьсяширокооткрытыми(повернит
е их против часовой стрелки) кроме ремонта установки. 
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Шаг Соответствующие операции 

1 Ручной перекрывной клапан должен быть полностью  открытым (против часовой 

стрелки). 

2 
Питаниенаустановке, проверьтедавлениевмонтажнойкоробке. Давление воздуха 

должно быть 483-551 кПа. 

3 

В то же самое время запустите трубу для промывки. Если давление воздуха 

более 103 кПа, 

(15 фунтов / квадратныйдюйм), проверьте, были ли фильтр зажат.  

4 
Если Вам необходимо отрегулировать давление воздуха, вращайте 

пререгуляторпочасовой стрелке для увеличения давления или против часовой 

стрелке для уменьшения давления. 

5 
Клапанослаблениядавлениевоздуха используется для сетевой бутылки, и 

давление воздуха должно быть 200 кПа. 

 

 
 
 

 
Operation Manual 

 

5.24. Воздушныйиводянойфильтр 
 

Фильтрможетудерживатьтвердыечастицыизстоматологическойустановки. 
 

 

5.25. Предкондиционердавлениявоздуха 
 

Прекондиционерможетконтролироватьдавлениеприлечениинастоматологическойустановке (относительно 
регулировки программы давления, см. стр. 17). 

 

5.26. Регулированиедавлениявоздуха 
Пререгулятордавлениярасположенвмонтажнойкоробке. Перед совершением регулировок Вам следует 
убедиться, что воздушный компрессор включен и поддерживать давление в 551-689 кПа 

(80-100 фунтов / квадратный дюйм).。 

 

Для уменьшения давления воды или воздуха в установке: проверьте катетер спустя несколько секунд 

проверьте барометр. Каждый раз необходимо повторять эту процедуру при регулировании давления. 
 

 
： 

 
 
 

Таблица 5 шагов регулирования давления воздуха и давления воды 
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5.27. Самотечноеводоснабжение/ оттоквоздуха 
 

Самотечныйдренажныйвыходсоединенсвнешнейсистемойпереработки отходов. Если стоматологическое 
лечение с плевательницей, она должна быть соединена с выходом самотечного дренажа. 

 
 
 
 

5.28. Выходвакуума 
 

Центральнаявакуумнаясистемавпомещениирасположенав 
монтажнойкоробке. Вакуумное оборудование и доступный 
вакуумный шлангсвязаны с выходом. 

 
 
 
 

5.29. Техническое обслуживание  
фильтра 

 
Вода может протекать через любой фильтр. Серьезное закупоривание 
фильтра может привести к ограничению регулятора потока, фильтр 
 необходимо заменить.  

 
 
 
 

5.30. Какпроверитьзабивкуводяногофильтра 
 

КогдаВыиспользуетефункциюомываниячаши, нопотокнесвободен, Вамследуетпроверить, 
быллифильтрзабит. 

 
 
 
 

5.31. Проверкафильтра 
 

Дляпроверкиилизаменыэлементафильтра необходимо изменитьположение. 

Поверните крышку фильтра, вытащите фильтр для промывки или замены. Приустановкеновогофильтра 

обращайте внимание на поступление воды в фильтры. 

ВНИМАНИЕ：Если фильтр установлен неправильно, лечение проводить будет невозможно 

соответствующим образом.  
 
 
 
 

5.32. Нагревание 
 

Данноеоборудованиеимеетустройствоавтоматическойпостояннойтемпературы, длятого, 
чтобыотключитьгорячуюводу, сделайтеследующее

 
 

Нажмите на кнопку нагревания, вода будет нагреваться при постоянной температуре. 
Нажмитекнопкуещераздлязакрытиясистемы, светодиодывыключатся.  
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ВНИМАНИЕ：если светодиод мерцает, вода нагревается. Когда светодиод перестает мерцать, вод 
достигла нужной температуры.  

 
 
 
 
 
 

5.33. Полоскание  
 

 

 

 
Нажмите на старт полоскания водой, она автоматически прекратит течь при достижении нормы.  

ВНИМАНИЕ：Нажмитекнопкусновавовремяпроцессадлязакрытияподачиводы. 

 
 
 
 
 
 

5.34. Ополаскивание плевательницы 
 

 
Нажмите на старт ополаскивания плевательницы, при достижении требуемого времени ополаскивание 
завершится.  

ВНИМАНИЕ：Нажмитенакнопкувновьдлязакрытияподачиводывовремяпроцесса.  

 
 
 
 
 
 

5.35. Бутылкасводой 
 

Установкаоборудованасистемойочисткиводы. Вода используется для наконечников и панели инструментов 
из бутылки с водой. Необходимодобавлятьочищеннуюилидистиллированнуюводуприопустениибутылки.  

 
Способ добавления воды: 

 
a. Выключите ограничительный воздушный клапан 

 
b. Снимите бутылку с водой по часовой стрелке. 

 
c. Посленаполненияводойзакрепитебутылкуиоткройте ограничительный воздушный клапан.
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1-Стерилизационный воздушный клапан 2-Стерилизованная бутылка с водой 3-Воздушный клапан очищения воды 4-Бутылка с сеткой 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Наконечник 
 
1.Педаль 2безводный переключатель 3.Переключатель обдувания пыли 

Педаль с 4-мя отверстиями 
 
 

 

 
5.36. Наконечники 

 
Выравняйтечетыреотверстиясоединенияссоответствующимканаломнанаконечнике. 
Наведитенаконечникизакрутите, утечекбытьнедолжно.  

ВНИМАНИЕ：Строгозапрещеноиспользовать холостой ход или повышенное давление в 

наконечнике 

 
Поднимитенаконечникинажмитенапедаль, наконечникможетработать, если он вращается. Данная установка 
оборудована наконечниками с 4-х канальными соединениями с функциями распыления и возврата воздуха. 

Если Вы хотите использовать только первую функцию, нажмите ногой на переключатель на педали.  
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5.37. Регулированиедавлениявоздуха/ воды 
 

Внизупанелиинструментовимеютсяклапаныдлярегулированиядавления воздушного потока, охлаждающего 
воздуха и охлаждающей воды. Вращайте регуляторы по часовой стрелке для сокращения и против часовой 
стрелки для увеличения. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1-Воздушныйпереключатель 2-HP 1 Охлаждающаявода 3-HP 2 Охлаждающаявода4-HP 3 
Охлаждающаявода 

5-HPОхлаждающаявода 

6-HP 1 Воздушный поток 7-HP 2 Воздушный поток8-HP 3 Воздушный поток9-HP 4 Воздушный поток10-HP 

Охлаждающийвоздух 11- Пистолет вода/ воздух 
 
 
 
 

5.38. Пистолетвода/ воздух 
 
 
 

 
Нажмитенавыпуклыйкругивставьтенасадку, котораябудетзакрытапри сбросе выпуклого круга. 
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Пистолет вода/ воздух 

(Рис. 22) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Крышка фильтра  2.Крышка фильтра 

(Рис.23) 
 
 
 

5.39. Режим работы высокого и низкого давления 
 

Данная установка оборудована двумя слюноотсосами: высокого давления и низкого давления. Есть трубки 
высокого давления и низкого давления в коробке приводов агрегатов, Вам просто необходимо вставить их в 
ручки. Слюноотсосы начинают работать при удалении их из установки. 

После использования высокого давления грязь останется в сетке фильтра, почистите его или высокое 

давление будет остановлено. Удалите сетку фильтра следующим образом: 
 
 

Вытащитекрышкуфильтра, иВысможетеувидетьсеткуфильтра. 

Вытащите сетку фильтра, почистите и поставьте назад. 

Убедитесь, что она хорошо зафиксирована и что будут утечки воздуха.Рис. 23） 
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Глава 6дезинфекция 
 
 

Стоматологическую установку необходимо чистить и стерилизовать после использования в течение 
определенного времени. 

 

6.1. Стоматологическое кресло 
 

Учитывая необходимость очищения и стерилизации, стоматологическое кресло сделано из пластика с 
использованием бесшовной технологии соединения. Обшивку можно чистить и стерилизовать кожаным 
скребком и медицинским спиртом. Не используйте сильные окислители.  

 
 
 
 

6.2. Слюноотсос 
 

Слюноотсоснеобходимочиститькаждыйденьиспользования. Вставьтеегов емкость, содержащую 2 – 3 литра 
чистой воды и включите его в воде для очищения от грязи. 

 
 
 
 

6.3. Наконечник 
 

Обратитеськруководствупоэксплуатациинаконечника. Используйтестерилизатор (настройки: 121C, 0.1МПа, 
>30 мин.) 

для стерилизации. 
 
 
 
 

6.4. Другие металлические инструменты 
 

Они (3-хточечныйпистолет, трубка плевательницы и трубка для полоскания) должны стерилизоваться после 
слива неметаллических частей каждый день,  когда они использовались (см. стерилизацию наконечников)  

. 
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Ежедневно 

Почистите панель инструментов Пользователь 

Почистите поверхность стоматологического 

кресла 

Пользователь 

Почистите каналы пистолета и фильтр Пользователь 

Еженедельно 

Почистите трубы с>500 мл чистой воды Пользователь 

Проверьте загрязнения в сокращаемом клапане 

фильтра 

Пользователь 

Ежемесячно 

Почистите обивку кресла Пользователь 

Почистите фильтр Пользователь 

Очистите загрязнения в сокращаемом клапане 

фильтра 

Слейте воду с воздушного компрессора в 

течение до 4-х минут 

Пользователь 

Ежегодно 

Смажьте узел машинным маслом Квалифицированный сервисный персонал 

Проверьте движение и работу Квалифицированный сервисный персонал 

По требованию 

Замените фильтр Пользователь 

Почистите трубы Пользователь 

Простерилизуйте наконечники и 3-х точечный 

пистолет 

Пользователь 
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Глава  7 Техническое обслуживание 
 

7.1. Ежедневное техническое обслуживание 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7.2. Очищениефильтра 
 

Втрубахсводойестьсеткифильтров, трубы с воздухом и труб высокого/ низкого давления. Почиститеих , 
какнеобходимовслучаезагрязнений. 
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No. Некорректная работа Причина Решение 

1 

При частом использовании 

установка внезапно перестает 

двигаться, но система 

контроля не показывает 

ошибки. 

Защита от перегревания останавливает 

установку 

Может работать нормально после перерыва 

в полдня. 

2 
Откройте воздушный клапан, 

слюноотсосы и начинают 

работать 

Положение секционного клапана было 

изменено 

Откройте заднюю крышку полки, настройте 

положение клапана 

3 
Недостаточное всасывание 

пистолета 

a. Недостаточное давление воды 

b. Забит водяной фильтр 

c. Недостаточное давление воздуха 

d. Вакуумный генератор забит 

e. Утечка воздуха из труб 

a. Давление воды слишком низкое, 

необходимо установить бустерный насос 

b. Почистите водяной фильтр, замените 

элемент фильтра 

c. Настройте подачу воздуха до 0.5 МПа 

d. Удалите и почистите вакуумный генератор 

e. Проверьте трубы и соединения 

4. Нет вод в наконечниках 
Пропускное отверстие забито 

Переключатель воды ножного контроля 

выключен 

Клапан регулирования воды закрыт 

Почистите пропускное отверстие 

Поставьте переключатель воды в правую 

сторону 

Откройтеклапан регулирования воды 

5 Наконечник не может работать 

Рабочее давление воздуха наконечника 

слишком слабое 

Неполадка подшипника наконечника 

Стирание или неплотно сидящий бор 

Тюбинг наконечника забит 

Утечка воздуха из трубки наконечника 

Настройте рабочее давление 

Замените подшипник 

Достаньте новый бор и закрепите его 

Разберите подшипник и почистите тюбинг 

наконечника 

Замените корпус наконечника 

6 
Утечка воды из кнопки  3-х 

точечного пистолета 
Стерлась о-образная прокладка 

Замените о-образную прокладку и добавьте 

силикона 

7 
Необычный туман из 3-х 

точечного пистолета 

Перемешались соединения воды и воздуха 

Слишком сильный напор воды или 

слишком малый напор воздуха  

Смена труб воды и воздуха 

Настройте количество воды и воздуха 

8 
Слабый поток воды или ее 

отсутствие при полоскании 

 

Давление воды слишком низкое 

Водяной фильтра забит 

Подача воздуха слишком низкая 

Соленоидный клапан не работает 

Слабый контакт или соединение контакта 

Ошибка платы управления 

Слабый контакт контрольной клавиатуры 

Слишком слабое давление воды, 

необходимо установить бустерный насос 

Почистите водяной фильтр, замените 

элемент фильтра 

Настройте подачу воздуха до 0.5 Мпа 

Замените поврежденный соленоидный 

клапан 

Найдите положение плохого соединения и 

переподсоедините его  

Замените дефектную плату управления 

Замените дефектную контрольную 

клавиатуру 

9 Контроль недействителен 

Питание плохо подсоединено 

Предохранитель сгорел 

Трансформатор в монтажной коробке 

поврежден 

Переключатель питания поврежден 

Замените розетку или штепсельную вилку 

Найдите причину и замените предохранитель 

Замените трансформатор 

Замените переключатель питания 

10 Нет воды в установке 
Забит водяной фильтр 

Труба с водой вдавлена 

Почистите элемент фильтра 

Возвратите трубу с водой в изначальное 

положение 

11 Вода выходит вместе с 

воздухом 

Соединение наконечника не закреплено 

Сокращающий клапан фильтра полон воды 

Закрепите соединение наконечника 

Расслабьте сокращающий клапан фильтра 

12 Операционный свет не 

работает 

Осветительная лампа повреждена 

Ослабьте контакт операционного света  

Ослабьте контакт переключателя 

операционного света 

Ослабьте контакт выходящей линии 

трансформатора в монтажной коробке 

Замените дефектную лампу 

Найдите свободное положение контакта 

Замените переключатель операционного 

света 

Переподсоедините выходящую линию или 

замените трансформатор 

13 

Chair  position  can’t  be 

controlled but with normal 

sound, and other keys can 

work normally 

Loose contact of relay contact point or 

damage of coil 

Damage of motor or open circuit of 

connectingline 

Clean the relay contact point or replace a 

the relay 

Find out and reconnect the open circuit 

position or replace the motor 

14 X-ray viewer doesn’t work 
The modulator tube is damaged 

Replace the modulator tube 
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7.3. Общая информация об ошибках и решение 
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Глава 8 Основная информация 
 

8.1. Основная информация 
 

Убедитесь, что в рабочей области нет других объектов 

 
Вовремяочищайтепробки в сокращающем клапане фильтра 

 
Вовремяочищайте или заменяйте элемент фильтра 

 
Ежемесячно очищайте фильтр низкого давления 

 
Нажимайте на контрольный ключ постоянно при поднятии или опускании кресла, пока оно не придет в 
нужное положение 

 
Убедитесь, чтоподголовникхорошозаблокированпосле регулировки 

 
Убедитесь, чтопитание полностью отключено перед заменой любого электронного элемента 
 

 
Убедитесь, чтопитание полностью отключено перед выполнением технического обслуживания 

 
Убедитесь, чтонет грязи, и работа выполняется в соответствии со стандартами обращения с 
окружающей средой. 

 
Техническоеобслуживаниеданнойстоматологическойустановки должно проводиться авторизованным 
персоналом или в противном случае установка может быть повреждена, и гарантийное обслуживание в 
данном случае недействительно.  

 
Передработойсданнойустановкойтщательнопрочтитеданное руководство. Работа с данной установкой 
должна проводиться в строгом соответствии с данным руководством. 

 
Срок работы данной установки – 5 лет.  

 
Убедитесь, что питание отключено перед выполнением техобслуживания. 

 
 

 

8.2. Информация по безопасности 
 

Убедитесь, что штепсельная вилка полностью соединена и не используйте питание, которое не 
соответствует указанному вольтажу.  

 
Используйтерозеткусзаземлением и убедитесь, что соединение хорошее.  

 
Нетрогайтеникакиепроводаилиэлектронныечастимокрымируками.
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Неповреждайте, нецарапайте, неперегибайтепроводпитания. Не ставьте ничего тяжелого на провод 
питания.  

 
Не ставьте ничего дополнительно на стоматологическую установку. 

 
Если Вы обнаружите ненормальный запах или шум, немедленно отключите питание и свяжитесь с 
агентом или авторизированным сервисным персоналом для дальнейшей помощи.  

 
Отключите питание, если Вы не используете установку долгое время.  

 
Не открывайте консоли во время работы 

 
 

ПРЕДУПРЕЖД
ЕНИЕ 

 
ВНИМАНИЕ 
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ТЩАТЕЛЬНОПРОЧИТАЙТЕВСЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЯДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ ПРАВИЛЬНОЙ РАБОТЫ 
СТОМАТОЛОГИЧЕСКОЙ УСТАНОВКИ. ЕСЛИ ВЫ ПРОИГНОРИРУЕТЕ ОСНОВНУЮ ИНФОРМАЦИЮ, 
ТО ЭТО МОЖЕТ ВЫЗВАТЬ ПОЖАР ИЛИ ПОВРЕЖДЕНИЕ ЭЛКТРОНИКИ, ПРИЧЕМ МОГУТ 
ПОСТРАДАТЬ ЛЮДИ.  
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Глава 9 Транспортировкаихранение 
Придвижениистола врача, установленного на стоматологической установке, убедитесь, что сиденье 

установлено в самом низком положении, и спинка кресла в самом низу.  

 
Зафиксируйтеосновнуючастьустановкивсиденье, ине наклоняйте основную часть во время поднятия 
установки. 

 
Зафиксируйте   стол врача на обивке сиденья и расположите операционный свет в среднем положении 
над установкой. 

 
Убедитесь, что стол врача   и операционный свет хорошо зафиксированы. Расположите установку на 
транспортном средстве и хорошо зафиксируйте упор-ограничитель для придания стабильности. 

 
Избегайтеударов, сильнойвибрацииивлажностивовремятранспортирования. Требования к 
транспортировке соответствуют контракту.  

 
Условия транспортировки и хранения: хорошо упакованная стоматологическая установка должна 
храниться в помещении с относительной влажностью ≤93% ибезкоррозийныхгазов. 

 
 
 
 

 

Глава10 Послепродажноеобслуживание 
Производительдает гарантию на проданные продукты и контроль качества. 

После распаковывания и хранения при правильных условиях хранения и с соблюдением правил 

хранения, производитель ответственен  за ремонт и замену запасных частей установки в течение 2-х 

лет. 

Производитель и его дилеры ответственны за ремонт стоматологических установок, у которых 

закончился срок гарантии. 

 
Пользователи несут ответственность за повреждения, вызванные разборкой установки без разрешения 
компании.  

Срокработыустановки – 5 лет. 
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1-6.3A 

предохранител 

2-линия электросети 3-переключатель 

питания 

4-трансформатор 

5- программируемый 

контроллер 

 

6-двигатель спинки 7-двигатель для 

поднятия 

8-Переключатель 

безопасности 

9-Переключатель 

педали кресла 

switch 

10-Переключатель 

блокирования для 

наконечника и кресла 

11-основная 

контрольная панель 

12-негатоскоп 

13-2A 

предохранитель 

(24В) 

14-2A 

предохранитель 

(220В) 

15- монтажная плата 
16-соленоидный 

клапан для 

прополаскивания 

плевательницы 

17-соленоидный 

клапан для 

полоскания 

forGargling 

18-Переключатель 

высокого давления 

19- Переключатель 

высокого давления 
20-Панель 

ассистента 

21- Генератор 

низкого давления 

22-Генератор 

высокого давления 
23-Нагреватель воды 24-

Стоматологический 

светильник 
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Приложение 1 Электронные диаграммы и схема подключения 
коммуникаций 
 
Электрическая диаграмма 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
REV-A 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Стр. 39 of 40 



 
 

A-пульт управления B-инструментальный 

столик 

C-монтажная коробка  

1-Водной фильтр 
2-Регулятор давления 

бутылки с водой 

3-Клапан 

регулирования 

давления системы 

4-W/A дистрибуция 

5. Переключатель 

бутылки с водой 

6-Бутылка с водой 7-Нагреватель воды 8-Канал для подачи 

воды в стакан 

9-Пылесос 10-Тюбинг низкого 

давления 

11- Тюбинг высокого 

давления 

12- Пистолет вода/ 

воздух 

13- Air/WaterSyringe 
14-Low     speed 

handpiece 

15-Высокоскоростной 

наконечник 

16-Глушение обратного 

воздухаБутылка 

17-Клапан 

регулирования воды 
18-Измерение 

давления 

19-A/W 
20-Переключатель 

воздуха 
21-Мембранный клапан 22-Клапан 

изолирующей 

пластинки 

23-дуплексный 

одноходовый клапан 

24-Клапан, 

регулирующий поток 

25-Контролируемый 

воздух водяной клапан 
26-Ножной контроль   
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Схема подключения коммуникаций 
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